
THUISITALIAANS.COMلمن يعيش في إيطاليا

)codice fiscale( الإيطالية من أجل الرقم الضريبي
ز شيء بدونه. ا، ولا يكاد يُنجَ هو أول ورقة تحتاجها في إيطاليا. مجاني، ستة عشر حرفًا ورقمً

الكلمات التي تحتاجها

il codice fiscaleالرقم الضريبي

l’Agenzia delle Entrateوكالة الإيرادات

lo sportelloالشباك

l’appuntamentoالموعد

il moduloالاستمارة

il documento d’identitàوثيقة الهوية

il passaportoجواز السفر

il permesso di soggiornoتصريح الإقامة

la tessera sanitariaالبطاقة الصحية

il certificato di attribuzioneشهادة إسناد الرقم

il duplicatoنسخة بديلة

i dati anagraficiالبيانات الشخصية

عبارات تستعملها كما هي

1. Vorrei richiedere il codice fiscale.

2. Ho un appuntamento allo sportello.

3. Questi sono il passaporto e il permesso di soggiorno.

4. Ho perso la tessera sanitaria, posso chiedere un duplicato?

5. Il mio cognome è scritto male: come posso correggerlo?

6. Il codice fiscale è gratuito.

7. L'appuntamento si prende online.

8. Serve anche per firmare il contratto di lavoro.

9. Il mio nome sulla tessera è scritto male.

10. Posso delegare qualcuno a ritirarlo?

11. Il certificato di attribuzione basta finché non arriva la tessera?



THUISITALIAANS.COM)CODICE FISCALE( الإيطالية من أجل الرقم الضريبي

All'Agenzia delle Entrate

الكلمات أعلاه، في محادثة حقيقية.
IMPIEGATO

UTENTE

IMPIEGATO

UTENTE

IMPIEGATO

UTENTE

IMPIEGATO

UTENTE

IMPIEGATO

للتذكير
ا. لا عقد عمل ولا حساب بنكي ولا عقد إيجار ولا شريحة هاتف ولا تسجيل عند طبيب الأسرة قبل الحصول ن من ستة عشر حرفًا ورقمً الرقم الضريبي مجاني ويتكوّ

عليه.

A1 ابدأ من
نصف مسار A1 متاح بدون تسجيل

★★★★★ )10( · من أليسيو، معلّم منذ 2018
ti amo Italian ابحث عن

اشتراك ابتداءً من €5,83 شهريًا، مع الخطة السنوية

Thuis Italiaans المزيد من

كتب مصنّفة حسب المستوى

دروس الإيطالية عبر الإنترنت

أكثر من 700 تمرين مجاني

أدلة مجانية للإيطالية

thuisitaliaans.com2018 من أليسيو، معلّم منذ

Buongiorno, ha l'appuntamento?

Sì, alle dieci e mezza. Vorrei il codice fiscale.

Documento, per favore.

Passaporto e permesso di soggiorno.

Compili questo modulo: nome, cognome, data e luogo di nascita.

Il mio cognome ha una lettera che in italiano non esiste.

Lo scriviamo come sul passaporto. Ecco il certificato di attribuzione.

E la tessera sanitaria?

Arriva a casa, per posta, in un mese.

https://thuisitaliaans.com/vai/app?ct=lingue-scheda
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